


WITAJ W NASZEJ RODZINIE! 
Serdecznie dziękujemy, że wybrałeś generator marki GENBLU. 
Jesteśmy dumni, że możemy towarzyszyć Ci w Twoich codziennych wyzwaniach! 

Zanim rozpoczniesz ... 
Ta instrukcja pomoże Ci bezpiecznie i sprawnie korzystać z generatora. Prosimy, przeczytaj ją 
uważnie przed pierwszym użyciem - to gwarancja Twojego komfortu i bezpieczeństwa! 

Dane techniczne i schematy 
Wszystkie informacje w instrukcji odpowiadają najnowszej wersji generatora dostępnej w 
momencie publikacji. Pamiętaj jednak, że z czasem wprowadzamy ulepszenia - dlatego drobne 
różnice między opisem a rzeczywistością mogą się pojawić. Zawsze działamy z myślą o Tobie! 

Dbamy o ciągły rozwój 
Nasze produkty ewoluują, a wraz z nimi... ta instrukcja. Możemy ją aktualizować bez dodatkowego 
powiadomienia. Liczymy na Twoje zrozumienie - każda zmiana to krok w kierunku lepszej jakości! 

Prośba od nas: 
Ta instrukcja jest jak „paszport" Twojego generatora. Jeśli kiedyś zdecydujesz się go sprzedać, 
przekaż ją nowemu właścicielowi. Dziękujemy! 

Ważna informacja: 
Treść tej instrukcji jest naszą wspólną własnością. Aby chronić nasze wsparcie dla Ciebie, prosimy 
nie kopiuj jej bez pisemnej zgody. 

Życzymy bezproblemowej pracy z Twoim nowym generatorem! 
Gdybyś potrzebował pomocy, nasz zespół jest zawsze gotów Cię wesprzeć.. 
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NAZWY KOMPONENTÓW

Korek zbiornika paliwa

Panel sterowania

Uchwyt rozruchowy

Filtrpowietrza

Wskaźnik poziomu oleju

Tłumik

UWAGA: Ilustracje użyte w niniejszej instrukcji mają charakter wyłącznie poglądowy.

Świeca zapłonowa

Przełącznik paliwa

Gaźnik
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FUNKCJE STEROWANIA

Przełącznik główny (wyłącznik silnika)

WYŁĄCZ. – Obwód zapłonowy jest wyłączony, 
silnik nie  pracuje.

WŁĄCZ – obwód zapłonowy jest włączony, silnik 
jest  uruchomiony.

PRZEŁĄCZNIK 
GŁÓWNY

WŁĄCZ

WYŁĄCZ

Wskaźnik poziomu oleju (czerwony)

Gdy poziom oleju w skrzyni korbowej spadnie poniżej  
linii bezpieczeństwa, system ochrony oleju  
automatycznie wyłączy silnik i zapali się wskaźnik  
niskiego poziomu oleju; silnik można ponownie  
uruchomić dopiero po uzupełnieniu oleju do  
odpowiedniego poziomu.

Wskazówka: W przypadku zgaśnięcia silnika lub  
niemożności jego uruchomienia, należy ustawić  
przełącznik kombinowany w pozycji „RUN”, a następnie  
pociągnąć za uchwyt rozruchowy. Jeśli wskaźnik  
niskiego poziomu oleju miga przez kilka sekund,  
oznacza to, że ilość oleju jest niewystarczająca. Należy  
uzupełnić olej i ponownie uruchomić silnik.

Wskaźnik przeciążenia (czerwony)

Gdy zapala się wskaźnik przeciążenia, generator  
wykrył, że moc wyjściowa podłączonego sprzętu  
elektrycznego została przeciążona, powodując  
przegrzanie przetwornicy częstotliwości lub wzrost  
napięcia prądu przemiennego. W tym momencie  
zadziała zabezpieczenie prądu przemiennego i  
generowanie prądu zostaje zatrzymane, aby chronić  
generator i podłączony sprzęt elektryczny. Wskaźnik  
prądu przemiennego (zielony) jest wyłączony, a  
wskaźnik przeciążenia (czerwony) zapala się, ale silnik  
nie zatrzymuje pracy.

Gdy wskaźnik przeciążenia świeci się, a generator nie  
wytwarza mocy, należy podjąć następujące działania  
zaradcze:

① Wyłączyć podłączone urządzenia elektryczne i
wyłączyć generator.

② Zmniejsz całkowitą moc podłączonych urządzeń
elektrycznych do zakresu mocy znamionowej.

③ Sprawdzić, czy w wlocie powietrza chłodzącego nie 
ma żadnych ciał obcych blokujących przepływ 
powietrza i czy
występują jakieś nieprawidłowości w powiązanych 
elementach sterujących. W przypadku stwierdzenia 
jakichkolwiek problemów należy je natychmiast 
usunąć.

④ Po sprawdzeniu ponownie uruchom silnik.

Wskaźnik mocy wyjściowej (zielony)
Wskaźnik AC świeci się, gdy silnik jest uruchomiony i  

pracuje normalnie.

Przełącznik oszczędzania energii

TRYB ECO

WŁĄCZ

1) „WŁĄCZ”

Gdy przełącznik oszczędzania energii jest ustawiony w  
pozycji „WŁ”, prędkość obrotowa silnika zostaje  
zmniejszona, gdy generator jest pod niewielkim  
obciążeniem. Funkcja ta pozwala zmniejszyć zużycie  
paliwa i poziom hałasu.
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FUNKCJE STEROWANIA

ZAMKNIĘTE OTWARTE

2) „WYŁĄCZ”

Gdy przełącznik oszczędzania energii jest ustawiony w  
pozycji „WYŁ.”, silnik pracuje z prędkością 
znamionową,  niezależnie od podłączonego obciążenia.

Reset

W przypadku przeciążenia falownika wyłącznik  
resetujący zostanie wyzwolony. Silnik będzie nadal  
pracował, ale falownik nie będzie generował mocy  
wyjściowej.
Odłącz urządzenia i zmniejsz obciążenie. Wciśnij  
wyłącznik resetujący, aby go zresetować.

RESET

Dźwignia ssania

Dźwignia ssania służy do dostarczania wzbogaconej  
mieszanki paliwowej podczas uruchamiania zimnego 
silnika. Po rozgrzaniu silnika powoli ustaw dźwignię  
ssania w pozycji „OTWARTE” (otwarte).

Uwaga: Jeśli silnik jest rozgrzany, zaleca się  
uruchomienie generatora bezpośrednio z przepustnicą  
w pozycji OTWARTE.

Złącze równoległe

Aby zwiększyć moc wyjściową prądu przemiennego,  
gniazda złącza służą do podłączenia dwóch  
generatorów tego samego typu za pomocą specjalnych  
przewodów równoległych. Gniazda złącza służą  
wyłącznie do komunikacji między falownikami i nie  
mogą być używane do wyjściowej mocy prądu  
przemiennego. Specjalne przewody równoległe należy  
zakupić oddzielnie i muszą one być zatwierdzone przez  
jednostkę certyfikującą.

Przełącznik paliwa

Zawór paliwa kontroluje przepływ paliwa ze zbiornika
paliwa do gaźnika. Po wyłączeniu silnika należy
koniecznie ustawić dźwignię w pozycji „OFF”.

Przełącznik paliwa

ZŁĄCZE RÓWNOLEGŁE

Zacisk uziemiający

Zacisk uziemienia służy do zewnętrznego uziemienia 
generatora.

WYŁ.

WŁ
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PRZYGOTOWANIA

Paliwo
NIEBEZPIECZEŃSTWO

● Paliwo jest łatwopalne i toksyczne, przed
tankowaniem należy uważnie przeczytać
instrukcję bezpieczeństwa.

● Nie należy napełniać zbiornika paliwa do pełna, 
ponieważ po jego ogrzaniu paliwo może się rozlać.

● Po zatankowaniu należy sprawdzić, czy korek
zbiornika paliwa został dokręcony.

UWAGA

● Po zatankowaniu należy niezwłocznie wytrzeć 
pozostałości benzyny czystą i miękką szmatką, 
aby uniknąć uszkodzenia plastikowej obudowy.

● Należy używać benzyny bezołowiowej, ponieważ 
benzyna ołowiowa może poważnie uszkodzić 
wewnętrzne części generatora;

● Zdejmij korek zbiornika paliwa i dodaj benzynę do 
poziomu czerwonego poziomego wskaźnika 
poziomu oleju.

● Pojemność zbiornika paliwa: 6,5 l

1. Generator należy ustawić na poziomej
powierzchni.

2. Odkręć bagnet oleju.

3. Wlać 0,6 l oleju (zalecany jest olej SAE 10W/30, 
którego klasa odpowiada normie API typu SE lub
wyższej);

Maksymalny poziom paliwa

Olej
Generator jest dostarczany bez oleju. Nie uruchamiaj  
generatora bez uzupełnienia odpowiedniej ilości oleju.

Bezpieczny zakrespracy

Poziom oleju powinien znajdować się pomiędzy podziałką,
a optymalnym stanem jest poziom w połowie górnej części.

4. Po wlaniu oleju należy pamiętać o zamontowaniu i
dokręceniu miarki oleju.

UWAGA

Generator został przetestowany pod kątem 
działania w fabryce i może zawierać minimalną 
ilość oleju resztkowego. Do działania urządzenia 
potrzebna jest dodatkowa ilość oleju. Nie należy 
przepełniać zbiornika.
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PRZYGOTOWANIA

UWAGA
Zalecanym typem oleju do typowego zastosowania  
jest olej samochodowy 10W-30. Jednakże do  
typowego zastosowania, w tym do pierwszych 5  
godzin okresu docierania silnika, można stosować  
oleje konwencjonalne wymienione w tabeli
„Zalecany typ oleju silnikowego”. W przypadku  
pracy generatora w ekstremalnych temperaturach  
należy zapoznać się z tabelą „Zalecany typ oleju  
silnikowego”.

Kontrola przed uruchomieniem

Paliwo

● Sprawdź poziom paliwa w zbiorniku 
generatora i w razie potrzeby uzupełnij
paliwo.

Olej

● Sprawdź poziom oleju w generatorze i w razie 
potrzeby uzupełnij olej.

● Sprawdź, czy nie ma wycieku oleju.

Nieprawidłowości podczas pracy

● Sprawdź stan pracy generatora.

● W razie potrzeby prosimy o kontakt z dealerem.

Kontrola przed użyciem

OSTRZEŻENIE

Nawet jeśli generator nie jest używany, jego ważne  
elementy mogą nagle ulec awarii. Przed  
uruchomieniem generatora, jeśli którykolwiek z  
poniższych elementów nie działa prawidłowo, należy  
go dokładnie sprawdzić i naprawić.

Wskazówka: Stan generatora należy sprawdzać
przed każdym użyciem.

10W-30
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Temperatura otoczenia
℉
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Zalecany typ oleju silnikowego



OBSŁUGA

Uruchamianie generatora

1. Upewnij się, że generator znajduje się na stabilnej,
płaskiej i równej powierzchni.

2. Odłącz wszystkie urządzenia elektryczne od 
generatora. Nigdy nie uruchamiaj ani nie wyłączaj
generatora, gdy urządzenia elektryczne są
podłączone lub włączone.

3. Przesuń przełącznik paliwa do pozycji „WŁ.”.
7. Mocno chwyć uchwyt rozrusznika i pociągnij go

powoli, aż poczujesz wzrost oporu, a następnie
pociągnij szybko.

Wskazówka: Podczas pociągania za ręczny
rozrusznik należy mocno trzymać uchwyt generatora,
aby zapobiec jego przewróceniu.

4. Przesuń dźwignię ssania do pozycji „ZAMKNIĘTY”
(zamkniętej).

8. Po rozgrzaniu silnika ustaw dźwignię ssania 
w pozycji „OPEN” (otwarte).

5. Naciśnij przycisk "TRYB ECO”, aby wyłączyć.

9. Podłącz urządzenia.

6. Naciśnij główny wyłącznik (wyłącznik silnika) 
do pozycji „WYŁĄCZ”.

WŁ.

OTWARTY

ZAMKNIĘTY
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OBSŁUGA

UWAGA
W przypadku ponownego uruchamiania silnika  
benzynowego, gdy silnik jest gorący, a temperatura  
otoczenia przekracza 86°F (30°C): Przekręć dźwignię  
ssania do pozycji „ZAMKNIĘTY” (zamkniętej) tylko po  
jednym pociągnięciu linki rozrusznika. Jeśli generator  
nie uruchomi się po pierwszym pociągnięciu, przekręć  
dźwignię ssania do pozycji „OTWARTY” (otwartej) i 
wykonaj  kolejne trzy pociągnięcia. Zbyt duże otwarcie 
ssania  prowadzi do zanieczyszczenia świecy 
zapłonowej i  zalania silnika. Spowoduje to, że silnik nie 
uruchomi  się.

UWAGA
W przypadku rozruchu silnika benzynowego w  
standardowej temperaturze otoczenia powyżej 15°C  
(59°F): Utrzymaj dźwignię ssania w pozycji
„ZAMKNIĘTY” (zamkniętej) podczas trzech pociągnięć 
linki  rozrusznika. Jeśli generator nie uruchomi się po 
trzech  pociągnięciach, obróć dźwignię ssania do pozycji
„OTWARTY” (otwartej) podczas kolejnych trzech  
pociągnięć. Zbyt duże ssanie prowadzi do  
zanieczyszczenia świecy zapłonowej i zalania silnika.  
Spowoduje to, że silnik nie uruchomi się.

UWAGA
W przypadku rozruchu silnika benzynowego w  
niskiej temperaturze otoczenia < 15°C (59°F):  
Utrzymaj dźwignię ssania w pozycji „ZAMKNIĘTY” do  
momentu uruchomienia silnika. Gdy silnik uruchomi się  
i zacznie pracować płynnie, ustaw dźwignię ssania w  
pozycji „OTWARTY”. W ekstremalnie niskich  
temperaturach może to potrwać kilka sekund.

UWAGA
Jeśli silnik uruchomi się, ale nie pracuje, upewnij się, że  
generator znajduje się na płaskiej, równej powierzchni.  
Silnik jest wyposażony w czujnik niskiego poziomu oleju,  
który zapobiega pracy silnika, gdy poziom oleju spadnie  
poniżej krytycznego progu.

Praca równoległa

Porty połączeń równoległych umożliwiają podłączenie  
dwóch generatorów w celu zwiększenia całkowitej  
dostępnej mocy elektrycznej. Aby zapewnić prawidłową  
instalację i działanie, postępuj zgodnie z instrukcjami  
dołączonymi do zestawu połączeń równoległych.

Wskaźnik przeciążenia

Uwaga: Lampka PRZECIĄŻENIE może  zapalić się na 
kilka sekund podczas uruchamiania  dużego 
urządzenia. Jest to normalne zjawisko w  przypadku 
obciążeń zbliżających się do mocy  znamionowej
generatora.

1. Całkowite łączne obciążenie gniazdek generatoranie
może przekraczać mocy roboczej urządzenia.

2. Jeśli lampka PRZECIĄŻENIE zapali się, a
generator przestanie wytwarzać energię,
oznacza to, że nastąpiło przeciążenie.

3. Wyłącz i odłącz wszystkie urządzenia elektryczne 
oraz zatrzymaj silnik. Porównaj wymagania 
urządzeń z mocą znamionową generatora i w razie 
potrzeby zmniejsz całkowitą moc podłączonych 
urządzeń. Usuń wszystko, co może ograniczać 
wentylację generatora.

4. Sprawdź, czy nie zadziałały żadne wyłączniki 
automatyczne i upewnij się, że WSZYSTKIE
wyłączniki automatyczne zostały zresetowane 
przed ponownym uruchomieniem generatora.

5. Uruchom ponownie silnik i podłącz urządzenia, 
uważając, aby nie przeciążyć generatora.

Wskaźnik niskiego poziomu oleju

1. Jeśli poziom oleju silnikowego jest zbyt niski, 
zapala się lampka NISKI POZIOM OLEJU i  silnik 
automatycznie się wyłącza.

2. Silnika nie można ponownie uruchomić, dopóki nie 
zostanie dodana odpowiednia ilość oleju. Dodaj 
odpowiedni rodzaj oleju, aż poziom oleju osiągnie 
właściwy poziom. Do ogólnego zastosowania 
zaleca się olej SAE 10w-30.
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OBSŁUGA

WYŁ.

UWAGA
Nie uruchamiaj silnika przy zbyt niskim poziomie oleju.  
Silnik wyłączy się, jeśli poziom oleju silnikowego  
będzie zbyt niski.

Niska prędkość obrotowa biegujałowego

1. Włącz przełącznik niskich obrotów biegu jałowego, 
aby ograniczyć hałas i zużycie paliwa przy 
niewielkim obciążeniu generatora.

2. Wyłącz tryb niskich obrotów, aby silnik pracował z
pełną prędkością w następujących warunkach:

● Uruchamianie generatora.

● Jeśli obciążenie przekracza 50%, zaleca się
wyłączenie trybu niskich obrotów.

3. Przestaw przełącznik paliwa do pozycji „WYŁ”.

4. Jeśli planujesz przechowywać generator dłużej niż 
3 miesiące, usuń lub zużyj całą nieprzetworzoną 
benzynę.

Wyłączanie generatora

1. Wyłącz i odłącz wszystkie podłączone urządzenia 
elektryczne. Nigdy nie uruchamiaj ani nie wyłączaj
generatora, gdy urządzenia elektryczne są
podłączone lub włączone.

2. Nacisnąć główny wyłącznik (wyłącznik silnika) 
do pozycji „WYŁĄCZ.”.
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KORZYSTANIE Z GENERATORA

Dobre

Środowisko serwisowe generatora

● Temperatura robocza: od -5°C do 40°C;

● Właściwa wilgotność: poniżej 95%;

● Wysokość nad poziomem morza: poniżej 1500 m
(w regionach powyżej 1000 m należy zmniejszyć
moc).

Standardowe warunkiatmosferyczne

● Temperatura otoczenia Tr: 298 K (77℉) (25°C)

● Względna wilgotność powietrza Φr: 30%.

● Ciśnienie atmosferyczne bezwzględne Pr: 100 kPa

Gdy rzeczywiste warunki środowiskowe nie są  
zgodne z warunkami mocy wyjściowej agregatu  
prądotwórczego:

● Każdy wzrost temperatury otoczenia o 41℉
(5°C) powoduje spadek mocy generatora o
około 2%.

● Każdy wzrost wilgotności względnej powietrza o
30% powoduje spadek mocy generatora o około 
1,5%.

● Każde 300 m wzrostu nad poziomem morza 
powoduje spadek mocy generatora o około 4,5%.

Okablowanie generatora

● Gdy generator jest podłączony do domowego 
źródła zasilania jako zapasowe źródło zasilania, 
podłączenie powinno być wykonane przez 
profesjonalnego elektryka lub osobę znającą się na 
elektryce.

● Po podłączeniu obciążenia do generatora należy 
dokładnie sprawdzić, czy połączenie elektryczne 
jest bezpieczne i niezawodne. Nieprawidłowe 
połączenie elektryczne może spowodować 
uszkodzenie generatora, spalenie lub pożar.

● Należy unikać podłączania tego 
generatora do komercyjnych gniazdek 
elektrycznych.

● Podczas przedłużania kabla należy upewnić się, 
że nie przekracza on swojej długości.

① 60 m przekrój poprzeczny wynosi 1,5 mm²

② 100 m² przekroju poprzecznego wynosi 2,5 mm²

● Wygląd przedłużacza powinien być chroniony 
warstwą wytrzymałej i elastycznej gumowej 
osłony (IEC25) lub innych substytutów.

Dobre

Niedozwolone
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KORZYSTANIE Z GENERATORA

Podłączenie zasilania prądem przemiennym

OSTRZEŻENIE

Przed podłączeniem wtyczki należyodłączyć  
wszystkie urządzenia elektryczne.

UWAGA

● Przed podłączeniem do generatora upewnij się, 
że wszystkie urządzenia elektryczne, w tym 
przewody i wtyczki, są w dobrym stanie;

● Upewnij się, że wszystkie obciążenia zasilane 
przez generator mieszczą się w zakresie 
obciążenia znamionowego.

● Upewnij się, że prąd obciążenia mieści się w
zakresie prądu znamionowego gniazda.

Wskazówka: Upewnij się, że agregat prądotwórczy  
jest uziemiony, a jeśli urządzenia elektryczne  
wymagają uziemienia, agregat prądotwórczy również  
musi być uziemiony.

① Uruchom silnik.

② Przełącz przełącznik oszczędzania energii do pozycji

„WŁ.” ;

③ Włóż wtyczkę do gniazdka prądu zmiennego;

④ Upewnij się, że wskaźnik prądu zmiennego świeci

się;

⑤ Włącz urządzenia elektryczne.

Wskazówka: Przed zwiększeniem prędkości obrotowej  
silnika należy ustawić przełącznik niskich obrotów w  
pozycji „WYŁ.”. Jeśli agregat prądotwórczy zasila wiele  
odbiorników lub urządzeń elektrycznych, należy  
uruchamiać je od największych do najmniejszych,  
zgodnie z wielkością poszczególnych urządzeń  
elektrycznych.

Uziemieniegeneratora

Aby zapobiec uszkodzeniom generatora  
spowodowanym porażeniem prądem elektrycznym lub  
nieprawidłowym podłączeniem elektrycznym, zaleca się  
uziemienie generatora za pomocą dobrego przewodnika  
z izolowaną powłoką.

① Należy używać przewodu uziemiającego o
wystarczającej pojemności energii elektrycznej;

② Podłącz jeden koniec przewodu uziemiającego do 
śruby uziemiającej na panelu sterowania 
agregatu prądotwórczego.

③ Wbij element uziemiający (pręt żelazny o średnicy
5–10 mm) 2000 mm w głąb ziemi i wyprowadź go
przewodem;

④ Drugi koniec przewodu uziemiającego należy
niezawodnie podłączyć do przewodu uziemiającego
.

Zaciskuziemiający

Zakres zastosowania

Przed użyciem generatora należy upewnić się, że  
całkowite obciążenie mieści się w zakresie obciążenia  
znamionowego generatora, w przeciwnym razie  
generator może ulec uszkodzeniu.

Wskazówka:

● Prąd przemienny i prąd stały mogą być używane
jednocześnie, ale całkowita moc nie może 
przekraczać mocy znamionowej.

● Gdy całkowita moc przekroczymoc
znamionową, zapali się wskaźnik przeciążenia.
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SERWIS I KONSERWACJA

UWAGA

● Jeśli urządzenie często pracuje w wysokiej 
temperaturze lub pod dużym obciążeniem, olej
należy wymieniać co 25 godzin;

● Jeśli urządzenie często pracuje w zapylonym lub 
trudnym środowisku, element filtra powietrza należy 
czyścić co 10 godzin. W razie potrzeby element filtra 
powietrza należy wymieniać co 25 godzin;

● Należy ją przeprowadzać podczas kontroli na 
miejscu lub podczas regularnych kontroli 
planowych.

● Jeśli upłynął czas cyklu konserwacji, należy jak
najszybciej przeprowadzić konserwację 
zgodnie z powyższą tabelą.

OSTRZEŻENIE

Przed przystąpieniem do konserwacji należy najpierw 
wyłączyć silnik. Silnik należy ustawić w pozycji 
poziomej. Aby zapobiec uruchomieniu silnika, należy
odłączyć nasadkę świecy zapłonowej od świecy
zapłonowej.

Nie używać urządzenia w pomieszczeniach 
zamkniętych, tunelach, jaskiniach ani innych miejscach 
o słabej wentylacji. Należy zapewnić dobrą wentylację 
miejsca pracy. Spaliny z silnika zawierają gazy 
toksyczne i tlenki węgla, których wdychanie może 
spowodować wstrząs, utratę przytomności, a nawet
śmierć.

Kontrola świecy zapłonowej

Świeca zapłonowa jest ważną częścią generatora, którą  
należy regularnie sprawdzać.

1. Zdejmij nasadkę świecy zapłonowej generatora.

2. Za pomocą klucza do świec zapłonowych wykręć 
świecę zapłonową.

3. Sprawdź, czy nie ma przebarwień i usuń osady 
węglowe. Sprawdź, czy na ceramicznych 
rdzeniach wokół elektrody środkowej świecy
zapłonowej nie ma niewielkich lub umiarkowanych 
brązowych przebarwień.

4. Sprawdź model świecy zapłonowej i luz.

0,7~0,8 mm

Standardowy model świecy zapłonowej:
A5RTC Przerwa między elektrodami świecy
zapłonowej: 0,7–0,8 mm

Wskazówka: Prześwit świecy zapłonowej należy
zmierzyć za pomocą miernika grubości linii i w razie
potrzeby wyregulować.

5. Podczas montażu nowej świecy zapłonowej należy 
wyregulować odstęp świecy zgodnie z danymi 
zawartymi w tabeli specyfikacji. Nie należy podważać 
elektrody środkowej, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie świecy zapłonowej.

Świeca  
zapłonowa

Nasadka świecy  
zapłonowej
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Możliwe przyczyny Możliwe rozwiązania

Silnik nie uruchamiasię PALIWO:
1. Brakpaliwawzbiorniku lubzamkniętyzawórpaliwa.

2. Dławik nie znajduje się w pozycji START, silnik jest zimny.
3. Użyto benzyny zawierającej ponad10%etanolu. 

(E15, E20, E85 itp.)

4. Niska jakość lub zepsuta, stara benzyna.

5. Gaźnik nie jest przygotowany.
6. Zanieczyszczone kanałypaliwowe.

7. Zablokowana igła gaźnika.
W powietrzu wyczuwalny zapachpaliwa.

8. Zbyt dużo paliwa w komorze. Może to być
spowodowane zablokowaniem iglicygaźnika.

9. Zatkany filtrpaliwa.

ZWIĄZANE Z PALIWEM:
1. Napełnij zbiornik paliwa świeżą benzyną bezołowiową o liczbie

oktanowej 87+ z dodatkiem stabilizatora i otwórz zawór paliwa.
Nie używaj benzyny zawierającej więcej niż 10°/»
etanolu (EIS, E20, E85 itp.).

2. Przesuń dławik do pozycji START.
3. Oczyść układ paliwowy z benzyny bogatej w etanol. Wymieńelementy 

uszkodzone przez etanol. Używaj wyłącznie świeżej benzyny
bezołowiowej o liczbie oktanowej powyżej 87 z dodatkiem stabilizatora.  
Nie używaj benzyny zawierającej więcej niż
10°Aetanol (EIS, E20, E85 itp.).

4. Należy stosować świeżą benzynę bezołowiową o
liczbie oktanowej powyżej 87, zawierającą 
stabilizator.
Nie używaj benzyny zawierającej więcej niż
10°/» etanolu (EIS, E20, EBS itp.).

5. Pociągnąć za uchwyt rozrusznika, aby zalać silnik.
6. Oczyść przewody za pomocądodatku do paliwa. Silne 

osady mogą wymagaćdodatkowego czyszczenia.
7. Delikatniepostukajśrubokrętem w bok 

komory pływakowej gaźnika.
8. Przekręć dźwignię ssania do pozycji RUN. Wyjmij świecę zapłonową i

kilkakrotnie pociągnij za uchwyt rozrusznika, aby przewietrzyć komorę.
Ponownie zamontuj świecę zapłonową i ustaw dźwignię ssania w pozycji 
START.

9. Wymień filtr paliwa.

ZWIĄZANE Z ZAPŁONEM (ISKRA):
1. Przełącznik zasilania w pozycji WYŁ..
2. Nakrętka świecy zapłonowej nie jest dobrze dokręcona.
3. Elektroda świecy zapłonowej jest mokra lub zabrudzona.
4. Nieprawidłowy odstępmiędzy elektrodami świecy 

zapłonowej.
5. Nakrętka świecy zapłonowej jest uszkodzona.
6. Wyzwoliłsięwyłącznik automatyczny 

(tylko modele z rozruchem 
elektrycznym).

7. Nieprawidłowy rozrząd zapłonu 
lub uszkodzony układ 
zapłonowy.

ZWIĄZANE ZZAPŁONEM (ISKRA):
1. Przekręć przełącznik zasilania dopozycji  WŁ.
2. Podłącz prawidłowo nasadkę świecyzapłonowej.
3. Wyczyść świecę zapłonową.
4. Skorygować odstęp między elektrodami świecyzapłonowej.
5. Wymień nasadkę świecyzapłonowej.
6. Zresetuj wyłącznik automatyczny. Jeśli wyłącznik nadal

się wyłącza, sprawdź okablowanie i
rozrusznik.

7. Poprośwykwalifikowanego technikao
zdiagnozowanie/naprawę układu 
zapłonowego.

ZWIĄZANE Z KOMPRESJĄ:
1. Brak smarowaniacylindra.

Problem po długim okresie przechowywania.

2. Luźna lub uszkodzona świeca zapłonowa. 
(Podczas próby uruchomienia silnika słychać 
syczący dźwięk).

3. Luźna głowica cylindra lub uszkodzona uszczelka 
głowicy. (Podczas próby uruchomienia silnika
słychać syczący dźwięk).

4. Nieprawidłowo wyregulowane  
lubzablokowane zaworysilnika 
lubpopychacze.

ZWIĄZANE Z KOMPRESJĄ:
1. Wlej łyżkę stołową oleju dootworu świecy zapłonowej. Kilka razy

obróć silnik i spróbuj ponownieuruchomić.
2. Dokręć świecęzapłonową.

Jeśli toniepomoże, wymieńświecę zapłonową. Jeśli
problem nadal występuje, może to oznaczać
uszkodzenie uszczelki głowicy, patrz punkt3.

3. Dokręć głowicę.
Jeśli to nie rozwiąże problemu, wymień uszczelkę głowicy.

4. Poproś wykwalifikowanego technikao
regulację/naprawę zaworów i
popychaczy.

ZWIĄZANE Z OLEJEM SILNIKOWYM:
1. Niski poziom olejusilnikowego.

2. Silnik zamontowany na pochyłości, co powoduje  
wyłączenie silnika z powodu niskiego poziomuoleju.

ZWIĄZANE Z OLEJEM SILNIKOWYM:

1. Uzupełnić olej silnikowy do odpowiedniego poziomu.  
Sprawdzić poziom oleju silnikowego przed KAŻDYM 
użyciem.

2. Uruchamiaj silnik na równej powierzchni. Sprawdź poziom oleju silnikowego.

ZWIĄZANE Z  ISTROCHRONEM

1. Istrochron jest zatkany sadzą.

POWIĄZANE  Z  ISTROCHRONEM

1. Wyczyść i wymień tłumik iskier.

Podczas diagnozowania lub serwisowania generatora lub silnika należy przestrzegać wszystkich środków bezpieczeństwa.

18



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMóW 

Problem 

Problemy z silnikiem 

Silnik nagle się zatrzymuje 

Silnik zatrzymuje się 1J2Y 
pod dużym obciążeniem 

Stuki silnika 

Silnik strzela 

Podłączone urządzenie 
niema.zasiania 

Podłączone urządzenie 
zaczyna działać nieprawidłowo 

Możliwe przyczyny 

1. Luźna nasadka świecyzaplonowej. 

2. Nieprawidłowy odstęp między 
elektrodami świecy zapłonowej 
lub uszkodzona świeca 
zapłonowa. 

3. Uszkodzona nasadldwiecy 
zapłonowej 

4. Stara lub niskiępkościbenzyna. 

5. Nieprawidłowa kompresja. 

1. Wysoki poziom tlenku węgla (CO). Zapala 
się czerwona dioda na czujniku tlenku 
węgla. 

2. Alarm czujnika CO miga na żółto w 
sposób ciągły wkrótce po uruchomieniu. 

3. Alarm czujnika CO miga na żółto w 
sposób ciągły po dłuższym czasie pracy. 

4. Wyłączenie z powodu niskiego poziomu 
oleju. 

5. Zbiornik paliwa pusty lub wypełniony 
benzyną nieczystą lub niskiej jakości. 

6. Uszkodzona pokrywa zbiornika paliwa 
powodująca powstanie podciśnienia, 
uniemożliwiającego prawidłowy przepływ 
paliwa. 

7. Uszkodzony iskrownik. 

8. Odłączona lub nieprawidłowo 
podłączona nasadka świecy 
zapłonowej. 

1. Zanieczyszczony filtr powietrza 2 Silnik 

pracuje na zimno. 

1. Stara lub niskiej jakości benzyna. 

2. Przeciążenie silnika. 

3. Nieprawidłowy rozrząd zapłonu, 
nagromadzenie osadów, zużycie silnika lub 
inne problemy mechaniczne. 

1. Zanieczyszczona lub niskiej jakości benzyna. 

2. Silnik zbyt zimny. 

3. Zablokowany zawór dolotowy lub przegrzany 
silnik. 

4. Nieprawidłowy rozrząd. 

1. Urządzenie,ie jest prawidłowo podłączone 

2. Wyłączył się wyłącznik automatyczny. 

3. Produkt wymaga serwisowania. 

1. Problem z urządzeniem. 

2. Przekroczono dopuszczalne obciążenie 

Prawdopodobne roz..viązania 

1. Sprawdź połączenia nasadki i przewodów. 

2. Wyreguluj odstęp lub wymień świecę zapłonową 

3. Wymień nasadkę\Yiecyzaptonowej 

4. Używaj wyłącznie świeżej benzyny bezołowiowej o 
liczbie oktanowej powyżej 87 z dodatkiem 
stabilizatora. Nie używaj benzyny zawierającej więcej 
niż 10,6% etanolu (E15, E20, EBS itp.). 

5. Zdiagnozuj i napraw kompresję. {Skorzystaj z sekcji 
Silnik nie uruchamia si ę: PROBLEMY ZWIĄZANE Z 
KOMPRESJĄ). 

1. Natychmiast opuść miejsce i pozwól, aby pomieszczenie 
zostało dokładnie przewietrzone. Generator uruchamiaj 
wyłącznie na zewnątrz. 

2. Awaria czujnika tlenku węgla. Czujnik wymaga serwisu. 
Nie używaj generatora, dopóki czujnik nie będzie działał 
prawidłowo. 

3. Upewnij się, że generator pracuje w zalecanej 
temperaturze otoczenia; zachowuj co najmniej 1,5 m 
odstępu ze wszystkich stron. 

4. Napełnij silnik olejem do odpowiedniego 
poziomu. Sprawdzaj poziom oleju silnikowego 
przed KA.ŻDYM użyciem. 

5. Napełnij zbiornik paliwa świeżą benzyną bezołowiową o 
liczbie oktanowej 87+ z dodatkiem stabilizatora. 
Nie używaj benzyny zawierającej więcej niż 10% etanolu 
(E15, E20, E85 itp.). 

6. Sprawdź/wymień korek zbiornika paliwa. 

7. Magneto należy serwisować przez wykwalifikowanego 
technika. 

8. Zabezpieczyć nasadkę świecy zapłonowej. 

1. WyCZ'fSć element. 
2. Przed uruchomieniem urządzenia należy poczekać, aż silnik się 

rozgrzeje. 

1. Napełnij zbiornik paliwa świeżą benzyną bezołowiową o liczbie 
oktanowej 87+ z dodatkiem stabilizatora. 
Nie używaj benzyny zawierającej więcej niż 
10% etanolu (E15, E20, EBS itp.). 

2. Nie przekraczać dopuszczalnego obciążenia urządzenia. 

3. Poproś wykwalifikowanego technika o zdiagnozowanie i serwisowanie 
silnika. 

1. Napełnij zbiornik paliwa świeżą benzyną bezołowiową o liczbie 
oktanowej 87+ z dodatkiem stabilizatora. 
Nie używaj benzyny zawierającej więcej niż 
10 ° /» etanolu (E15, E20, E85 itp.). 

2. Aby zapobiec cofaniu się płomienia, należy 
stosować paliwo przeznaczone do niskich 
temperatur oraz dodatki do oleju. 

3. Zleć diagnostykę i serwis silnika wykwalifikowanemu technikowi. 

4. Sprawdirozrządsilnika. 

1. Wyłącz urządzenieodłącz je od zasilaniejłstępniepodłączje 
ponownie i włącz. 

2. Wyłącz urządzenie i odłącz je od zasilania, zresetuj wyłącznik 
automatyczny, podłącz urządzenie i włącz je. 

3. Naprawprodukt. 

1. Natychmiast odłącz urządzenie od zasilania. 
Napraw urządzenie przez wykwalifikowanego technika lub 
wymień urządzenie. 

2. Zmniejsz liczbę urządzeń podączonych do generatora, aby nie 
przekroczyć znamionowej mocy, lub użyj generatora o większej 

mocy. 

A Podczas diagnozowania lub serwisowania generatora lub silnika należy przestrzegać wszystkich środków ostrożności. 
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PARAMETRY TECHNICZNE

Rodzaj paliwa Benzyna 

Napięcie (V) 230 

Prąd znamionowy (A) 15,2  

Moc znamionowa (kW) 3,5 

Moc maksymalna (kW) 3,8 

Częstotliwość (Hz) 50 

Model silnika DK170F/P-1 

Pojemność skokowa (cm3) 223 

Pojemność oleju silnikowego (ml) 600 

Pojemność zbiornika paliwa (l) 6,5 

Energooszczędna prędkość biegu jałowego (obr./min) 3800 

Prędkość bez oszczędzania energii (obr./min) 2600-3400 

Certyfikaty CE+EU5 

Poziom hałasu 7 m przy 25% dB(A) 69 

Poziom hałasu 7 m przy 50% dB(A) 72 

Poziom hałasu 7 m przy 100% dB(A) 78 

Zużycie paliwa przy 100% wydajności l/h 2,05 l/h 

Zużycie paliwa przy 75%  L/H 1,66 l/h 

Współczynnik zużycia paliwa przy 50%  l/h 1,23 l/h 

Współczynnik zużycia paliwa przy 25%  l/h 0,54 l/h 

Metoda rozruchu Rozruch ręczny 

Czas ciągłej pracy (godz.) 250 

Waga netto (kg) 28 

Waga brutto (kg) 31 

Wymiary opakowania (mm) 500*386*505 
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SCHEMAT ELEKTRYCZNY
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ODPOWIEDZIALNOŚCI 

PRODUCENT 

CHONGQING DINKING POWER MACHINERY CO. LTD. 
Caojie Industrial Park, 
Hechuan District, 
Chongqing, China 
Kontakt: whc@china-dk.cn 

IMPORTER 
Las i Ogród Mateusz Miazga 
Ul. Biznesowa 1 
57-200 Ząbkowice Śląskie 
Kontakt: +48 505 087 505 
genblu.pl 
bok@genblu.pl 
serwis@genblu.pl 

PODMIOT ODPOWIEDZIALNY NA TERENIE UE 
Las i Ogród Mateusz Miazga 
Ul. Biznesowa 1 
57-200 Ząbkowice Śląskie 
Kontakt: +48 505 087 505 
genblu.pl 
bok@genblu.pl 
serwis@genblu.pl 

Wyprodukowano w Chinach 

GENBLU 
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